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INTRODUCTION À L'UTILISATION DE VOTRE BIKECAM
  
La gamme de caméras Nextbase a été spécifiquement conçue pour être très simple à utiliser. Il est 
donc recommandé de ne pas modifier les paramètres par défaut, soigneusement sélectionnés pour 
fournir les meilleures performances dans le cas d'une utilisation quotidienne.

Fonctionnement de base.
Le BikeCam permet d'enregistrer une vidéo en continu par fichiers de 3 minutes. Il n'y a aucune 
interruption entre chaque fichier vidéo. Cela signifie que chaque vidéo est de taille moyenne au cas 
où vous auriez besoin d'en télécharger une afin de l'envoyer à votre compagnie d'assurance ou autre. 
Au fil du temps, votre carte Micro SD va se remplir, mais ne vous inquiétez pas, la caméra supprime 
automatiquement les fichiers les plus anciens, faisant ainsi de la place pour les nouveaux enregistr-
ements. De cette manière, vous ne serez jamais à court d'espace et vous disposerez d'un historique 
de preuves enregistrées. Une carte de 16 Go permet normalement d'enregistrer une vidéo des 2 
dernières heures de conduite.

La date et l'heure sont automatiquement réglées à partir des données satellites, cependant, elles 
sont toujours réglées sur l'heure moyenne de Greenwich (GMT). Comme l'horloge doit être avancée 
pendant les mois d'été ou pour conduire dans d'autres pays, réglez l'heure dans le menu des réglages 
généraux (fuseau horaire/heure légale) pour tenir compte du décalage horaire avec l'heure moyenne 
de Greenwich (GMT) en ajoutant ou soustrayant 1 heure ou plus, le cas échéant.

La caméra possède 3 modes de fonctionnement. Appuyez sur la touche MODE pour sélectionner le 
mode requis.
    Vidéo. Mode par défaut lorsque la camera est allumée. Il permet d'enregistrer des vidéos.
    Photo. Permet de prendre des photos.
    Lecture. Permet de lire les vidéos ou photos enregistrées sur l'écran LCD de la caméra.

Technologie Marche/Arrêt automatique. La BikeCam détectera l'alimentation électrique de la prise
allume-cigare dès que le véhicule sera allumé et l'enregistrement commencera automatiquement. 
Dès que le moteur sera éteint, la BikeCam exécutera une procédure d'arrêt automatique.

1.   Conseils pour enregistrer des vidéos de meilleure qualité :

     1.1   Réduisez la surface de ciel dans l'image en positionnant l'angle de vue de la caméra vers              
             la route. Trop de ciel rendra la route plus sombre en raison de la compensation automatique 
             de l'exposition.

2.   Conseils pour des performances stables de la carte mémoire :

     2.1   Reformatez régulièrement la carte mémoire. Il est recommandé de formater la carte mémoire
             toutes les 2 à 3 semaines. Tous les fichiers seront alors supprimés de la carte et de nouveaux 
             pourront être créés pour une utilisation en continu de votre BikeCam.
             Bien sûr, veillez à ne reformater la carte qu'APRÈS avoir téléchargé tous les fichiers que vous 
             désirez conserver, vu que le formatage efface tout le contenu de la carte. Appuyez deux fois 
             sur MENU, puis choisissez l'option « Format Card ». Ensuite, suivez les instructions qui 
             apparaissent à l'écran.

     2.2   Éteignez la BikeCam avant de retirer la carte mémoire SD, pour éviter d'endommager la carte 
             et les fichiers stockés. Éteignez la BikeCam avant de retirer ou d'insérer la carte mémoire.

3.   Conseils pour l'utilisation du logiciel de lecture :

     3.1   Copiez les fichiers de la carte mémoire sur votre PC et lisez les fichiers directement depuis 
             votre PC, en utilisant le logiciel de lecture fourni.

     3.2   Connectez-vous à la BikeCam à l'aide de l'application gratuite FinalCam et visualisez les 
             fichiers vidéos enregistrés sur votre téléphone intelligent ou tablette.
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Windows est une marque de commerce enregistrée de Microsoft Corporation aux États-Unis et dans 
d'autres pays.
Apple, iPhone, iTunes et Mac sont des marques déposées de Apple Inc., enregistrées aux États-Unis
et dans d'autres pays.
‘iOS’ est une marque de commerce enregistrée de Cisco aux États-Unis et dans d'autres pays.
Google, Google Maps, Google Play et Android sont des marques déposées ou des marques de 
commerce enregistrées de Google Inc.
Le logiciel « FinalCam » est créé et distribué par Yu Xiping en association avec TioTech Company Ltd; 
Yu Xiping reste le propriétaire des droits de copie.



 

 

PRÉCAUTIONS 

Veuillez lire attentivement ce manuel avant de procéder à l’installation et gardez-le pour vous y référer 
dans le futur. Il vous sera utile si vous rencontrez un problème. 

AVERTISSEMENT : Ne pas exposer ce produit à la pluie, à l’humidité ou à l’eau sous aucunes 

circonstances, cela risquerait d’entraîner un électrochoc et un départ de feu. 

ATTENTION : Pour réduire le risque d’électrochoc, n’effectuer aucune réparation autre que 
celles contenues dans le manuel d’utilisation à moins d’être qualifié pour le faire. 

Faites réparer l’appareil par un technicien de service qualifié si : 

L’appareil a été exposé à la pluie ou à l’eau. 
L’appareil ne semble pas fonctionner normalement. 

L'appareil montre un changement significatif de la performance. 

LCD : Un écran à cristaux liquides (LCD) est un composant complexe multicouche, 
contenant 691 200 pixels. Les pixels peuvent cependant devenir défaillants 

pendant la durée de vie normale de l’appareil. 1 pixel = 0,0001 % de taux de 

défaillance, un pixel défaillant par année d'utilisation est un taux normal et ne 
constitue pas un problème. 

DEEE : 

 

Directive sur le traitement des déchets d’équipements électriques et 

électroniques et/ou de batteries par les utilisateurs privés dans l’Union 
Européenne. 

Ce symbole sur le produit ou sur l’emballage indique que ce produit ne peut pas 

être jeté avec les déchets ménagers. Ces déchets doivent être traités via le 
système de reprise applicable au recyclage des équipements électroniques 

et/ou des batteries. Pour plus d’information, veuillez contacter votre centre local 

de recyclage des déchets ménagers. 

 
PRÉCAUTION D’EMPLOI 

1. Assurez-vous que le pare-brise est exempt de saleté ou de graisse avant d’y fixer le support. 
2. Veillez à ne pas bloquer votre vision de la route et à ne pas empêcher le déploiement des 

coussins gonflables de sécurité en cas d’accident. 
3. Lorsque vous n’utilisez pas l’appareil, veillez à le déconnecter en débranchant l’adaptateur de la 

prise 12/24 V CC dans votre véhicule et l’appareil lui-même. 
4. Nettoyer l’appareil avec un chiffon doux et sec. Pour la saleté tenace, appliquer un peu de 

détergent neutre dilué dans 5 à 6 mesures d’eau sur un chiffon doux. 
Notez que des produits à base d’alcool, diluant, benzène, etc. peuvent endommager la peinture 
ou les revêtements. 

5. Éviter tout contact avec la lentille qui pourrait entraîner des dégâts. 
6. Si nécessaire, il est possible de nettoyer la lentille, uniquement à l’aide d’un chiffon doux imbibé 

de liquide de nettoyage pour lunettes. 
7. Les enregistrements vidéo faits par l'enregistreur vidéo numérique sont destinés à un usage 

exclusivement privé. 
8. La publication des données enregistrées sur Youtube, sur internet ou autres, est sujette à la Loi 

sur la protection des données. 
Si l'enregistreur vidéo numérique est utilisé dans un cadre commercial (camionnage…), les 
réglementations relatives à la vidéosurveillance sont applicables en addition des réglementations 
relatives à la Loi de protection des données. Cela inclut : signaliser la caméra lorsque celle-ci est 
utilisée, omettre l’enregistrement des données audio, et informer les autorités compétentes de 
l’identité de la personne contrôlant les données. 

9. La lecture de la vidéo sur l’appareil visible pour le conducteur est interdite ou restreinte dans 
certains pays ou États. Merci de respecter ces lois. 

10. Pendant la conduite, ne pas régler les commandes de votre appareil, cela constitue une 
distraction à la conduite. 
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FICHE TECHNIQUE

Numéro de modèle / Nom

Alimentation requise

Alimentation

Résolution du capteur

Objectif grand angle - 
Type / Angle / Ouverture

Résolution d'enregistrement
(max.)

Taille de l'écran

Résolution de l'écran

Format de l'écran

Lecteur de carte

Carte SD
(Type recommandé)

Capacité d'enregistrement 
de la carte SD
(d'après les paramètres par 
défaut)

Format d'enregistrement

Wi-Fi

Batterie Interne

Dimensions

Poids de l'unité

NBDVR-RIDE / NEXTBASE RIDE BIKECAM

5 V/1,5 A

Cordon d'alimentation 12-24 V CC :
Type de fusible : 20mm/2 A
Sortie : 5 V CC

Cordon à câbler :
Type de fusible : 20mm/2 A
Sortie : 5 V CC

14 mégapixels (14 000 000 pixels)

6G / 110 °/ F2.0

1 920 x 1 080 à 30 images/s

1,5 pouces

480 (L) x 240 (H) pixels x RVB

4:3Micro 

SD, classe 6 à 10, jusqu'à 32 Go

8 à 32 GB, casse 10 (30 mo/s), pour des performances optimales, 
veuillez utiliser une carte de bonne marque

8 GB Micro SD = 60 minutes d'enregistrement
16 GB Micro SD = 120 minutes d'enregistrement
32 GB Micro SD = 240 minutes d'enregistrement

MOV

802,11b/g/n

Lithium-ion 3,7 V/750 mAh (durée d'enregistrement d'environ 
50 min)
Batterie conçue pour permettre à la fonction « Arrêt automatique » 
de fonctionner en cas de coupure de l'alimentation sur la moto. 
Elle n'est pas conçue comme une source d'énergie alternative 
pour remplacer l'adaptateur à prise allume-cigare et le jeu de 
câbles fournis.

110 x 52 x 57 mm

168 g
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BikeCam

 

Barre de fixation

Câble USB

Nous vous remercions d'avoir acheté ce produit NEXTBASE. Dans ce paragraphe, nous illustrerons 
les fonctions principales disponibles sur cette appareil.

Connectivité Wi-Fi
Connecter la BikeCam à votre smartphone vous permettra de contrôler les fonctions de base de votre 
BikeCam et de visualiser les enregistrements sur votre téléphone intelligent ou tablette.
L'application « FinalCam » sera nécessaire pour cela. Elle est disponible en téléchargement gratuit 
dans les magasins d'application « Google Play » (Android) et « App Store » (iOS).

Traceur GPS
Les coordonnées GPS, la date et l'heure sont enregistrées, le trajet peut ensuite être visualisé sur 
une carte en utilisant le logiciel de lecture Windows/Mac fourni.

Capteur G / Protection des fichiers
En cas d'impact, l'appareil pourra automatiquement « protéger » les enregistrements, empêchant 
ainsi l'écrasement du fichier.
Les fichiers individuels peuvent également être « protégés » lorsqu'ils sont visionnés dans le mode 
lecture.

Étanche (IPx6)
La BikeCam est conçue pour résister aux violentes éclaboussures et à la pluie. Toutefois, une 
exposition prolongée à l'eau n'est pas recommandée.

Technologie Marche/Arrêt automatique
La BikeCam détectera l'alimentation électrique de la prise allume-cigare dès que la moto sera 
allumée et l'enregistrement commencera automatiquement.
Dès que le moteur sera éteint, la BikeCam exécutera une procédure d'arrêt automatique.

Remarque :
-  Cette fonction ne sera pas disponible si le cordon à câbler est directement utilisé avec la batterie.

Manuels & Cd du
Logiciel

Guide de démarrage
Rapide

Veuillez vérifier le contenu de l'emballage de votre BikeCam.

L'apparence des produits peut être légèrement différente de celle présentée ci-dessus.

Cordon à câbler

CONTENU DE LA BOÎTE

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

Quick Start Guide
3. Mounting 
    Fit the bar mount and install the BikeCam.

    A) Release the U Bolt clamp, locate mount and re-tighten thumb screws.

    B) Gently open the sprung clip 90 degrees and lower the BikeCam onto 
         the mount, ensuring that is it engaged fully.
         Pull the clip back through 90 degrees (to the end stop) making sure 
         the BikeCam is securely attached to the mount.

    C) Release the locking ring in order to adjust the final position of the 
         BikeCam, tighten the locking ring to fix position. 

B

A

C

1. Insert memory card
    Remove the waterproof cover and insert MicroSD card, 8-32Gb Class10.

2. Connect power 
    Choose the preferred power cable option (hard-wired or standard) and fit to 
    the BikeCam.

    Note:
    - When using the hard-wired cable please follow the detailed instructions 
      within the manual, or damage to the BikeCam can result.

OR
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PIÈCES & COMMANDES

1.   Écran de la BikeCam

2.    Contrôles de la BikeCam

                 Mode / Alimentation
                 Mode :
                 Appuyer sur cette touche pour changer de mode (vidéo, photo ou lecture).

                 Alimentation :
                 Appuyez et maintenez enfoncée la touche pendant 2 secondes pour allumer et éteindre
                 la BikeCam.

                 REC / OK
                 Enregistrer :
                 Appuyez sur cette touche pour commencer ou arrêter un enregistrement lorsque la caméra 
                 est en mode vidéo, ou pour prendre une photo lorsqu'elle est en mode photo.

                 OK :
                 Appuyez sur cette touche pour confirmer une sélection effectuée à partir d'un menu 
                 quelconque.
               
                 Menu / Protéger un fichier
                 Menu :
                 Appuyez sur cette touche pour ouvrir le menu du mode actuel, appuyez deux fois pour 
                 ouvrir les paramètres généraux.

                 Protéger un fichier :
                 Appuyez sur cette touche pour protéger l'enregistrement en cours, en cas de situation 
                 d'urgence.

                 HAUT
                 Appuyez sur cette touche pour naviguer vers le haut à l'intérieur des menus et passer au 
                 fichier précédent en mode lecture.

                 BAS
                 Appuyez sur cette touche pour naviguer vers le bas à l'intérieur des menus et passer au 
                 fichier suivant en mode lecture.

1

RESETUSB

2

3

4

5

10

9

6

8

7

08



PIÈCES & COMMANDES (SUITE)

3.   Témoins Lumineux
      Bleu = en charge / Rouge = allumé / Rouge clignotant = enregistrement en cours

4.    Capuchon d'extrémité
      Retirez-le pour accéder au logement de carte micro SD, au connecteur micro USB 2.0 et au 
      bouton RESET.

5.    Embase
      Permet de fixer la BikeCam à la barre de fixation fournie. Voir la page 15 pour les détails.

      L'embase est dotée d'une douille filetée (type UNC 1/4 pouces) qui permet de fixer la BikeCam à
      une grande variété de supports RAM professionnels ou de caméra. Voir la page 16 pour les détails.

6.    Connecteur Micro USB 2.0
      Branchez ici le cordon d'alimentation 5 V CC ou le cordon à câbler fournis.

      Remarque :
      -  Remettez en place le manchon du connecteur du câble d'alimentation afin de s'assurer que
        le connecteur micro SD est correctement placé avant de serrer le câble d'alimentation à la 
        BikeCam.
      -  Ne serrez pas trop car vous risquez de l'endommager.

7.    Touche RESET
      Dans le cas peu probable où la BikeCam ne répondrait pus, appuyez sur le bouton RESET pour 
      la redémarrer.

8.    Emplacement carte Micro SD

9.    Torche Lumineuse

10.  Objectif de la Caméra

1

RESETUSB

2

3

4

5

10

9

6

8

7
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INSTALLATION

Veuillez lire les informations contenues dans ce manuel pour garantir une installation correcte et en 
toute sécurité de la BikeCam.

1.    Insérer une carte de mémoire
      Retirez le capuchon d'extrémité de l'arrière de la BikeCam et insérez une carte micro SD (8 à 32 
      Go classe 10).

Prenez soin de vérifier que la carte micro SD est insérée correctement (contacts dorés dirigés vers 
le bas).

Faites glisser la carte mémoire dans la fente jusqu'à ce qu'elle s'enclenche en position (déclic). Si 
nécessaire, utilisez le bord d'une petite pièce de monnaie (ou objet similaire) pour pousser la carte 
mémoire dans son emplacement. Poussez à nouveau la carte vers l'intérieur pour la faire sortir.

Remarque :
-  Ne retirez pas ou n'insérez pas la carte mémoire lorsque la BikeCam est allumée. Vous risquez 
  d'endommager la carte mémoire et de corrompre ses fichiers.
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2.   Alimenter la BikeCam
      Deux types de cordon d'alimentation sont fournis avec la BikeCam : un cordon d'alimentation 
      12 V CC (allume-cigare) et un câble à câbler 12 V CC. Tous les deux convertissent la tension de 
      12 V CC en 5 V CC, tension nécessaire pour faire fonctionner correctement votre BikeCam.

      Choisissez le cordon d'alimentation qui répond le mieux à vos besoins.
      
      Câble d'alimentation normal :
      Utilisable avec les prises 12-24 V CC qui équipent normalement les véhicules et certaines motos.

   1.    Connecteur étanche pour BikeCam
         Avant de connecter le câble d'alimentation à la BikeCam, remettez en place le boîtier fileté 
         adaptateur qui expose le connecteur mini USB et l'ergot de positionnement. Vérifiez que les 
         deux sont correctement alignés avec les connecteurs de la BikeCam, puis réinsérez, 
         repositionnez le boîtier fileté adaptateur et serrez uniquement à main.

   2.    Connecteur étanche pour l'adaptateur de voiture fourni
         Retirez le cache antipoussière, puis suivez la même procédure que celle décrite ci-dessus.

   3.    Adaptateur de prise allume-cigare 12-24 V à utiliser avec la prise de sortie 12-24 V du 
         véhicule.
         L'adaptateur emploie un « joint annulaire en caoutchouc » pour garantir l'étanchéité entre 
         l'adaptateur et le connecteur. Deux joints annulaires de tailles différentes sont fournis avec la 
         BikeCam. Le cas échéant, retirez le joint annulaire d'origine et remplacez-le pour garantir un 
         raccordement sûr et étanche à l'humidité.

Remarque :
-  L'adaptateur allume-cigare est muni d'un fusible (2 A, 20 mm) afin de protéger la BikeCam et la 
  source d'alimentation contre des dommages résultant de surtension/surcharge, de court-circuit, 
  d'un cordon abîmé ou d'une panne du produit.
  Le fusible peut être remplacé par l'utilisateur en dévissant le capuchon d'extrémité. Faites attention 
  quand vous retirez le capuchon d'extrémité au ressort faisant partie de l'assemblage. Remplacez le 
  fusible et réassemblez.

1

2

3

INSTALLATION (SUITE)
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Cordon d'alimentation à câbler :
Utilisable lorsqu'une prise 12-24 V CC n'est pas disponible ou dans le cas où une installation 
permanente est nécessaire.

   1.    Connecteur étanche pour BikeCam
         Avant de connecter le câble d'alimentation à la BikeCam, remettez en place le boîtier fileté 
         adaptateur qui expose le connecteur mini USB et l'ergot de positionnement. Vérifiez que les 
         deux sont correctement alignés avec les connecteurs de la BikeCam, puis réinsérez,
         repositionnez le boîtier fileté adaptateur et serrez uniquement à main.

   2.    Convertisseur 12-24 V CC vers 5 V CC
         Le convertisseur transforme la tension d'alimentation 12-24 V CC en une tension de sortie de 
         5 V CC, nécessaire au fonctionnement de la BikeCam.
         Il sert aussi comme système de protection de la BikeCam et de la source d'alimentation (moto) 
         contre surtension, surcharge, surchauffe et court-circuit.

   3.    Porte-fusible par câble
         Le cordon à câbler est muni d'un fusible afin de protéger la BikeCam et la source d'alimentation 
         contre des dommages résultant de surtension/surcharge, de court-circuit, d'un cordon abîmé ou 
         d'une panne du produit.
         Le fusible (2 A, 20 mm) peut être remplacé par l'utilisateur. Dévissez le boîtier, remplacez le 
         fusible et réassemblez.

   4.    Borne à anneau positive (+) sur le câble rouge
         Borne à anneau positive (diamètre intérieur de 6 mm) à connecter au pôle positif de la batterie.

   5.    Borne à anneau négative (-) sur le câble noir
         Borne à anneau négative (diamètre intérieur de 6 mm) à connecter au pôle négatif de la 
         batterie ou au châssis de la moto pour mettre à la terre le cordon à câbler.

   Remarque :
   -  Le cordon à câbler est muni d'un fusible (2 A, 20 mm) afin de protéger la BikeCam et la source 
     d'alimentation contre des dommages résultant de surtension/surcharge, de court-circuit, d'un 
     cordon abîmé ou d'une panne du produit.
     Le fusible peut être remplacé par l'utilisateur en dévissant le boîtier de fusible par câble. 
     Remplacez le fusible et réassemblez.

Voir la page suivante pour les instructions d'installation du cordon à câble.

1
2

3

4

5
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Installation du cordon d'alimentation à câbler :
Ces instructions fournissent les informations nécessaires pour installer correctement et sûrement le 
cordon à câbler. Avant de commencer l'installation, veuillez lire attentivement ces instructions.

Le cordon à câbler est équipé de bornes en anneau pour permettre une connexion rapide et simple 
directement à la batterie de la moto.

Nous avons prévu des câbles d'une longueur de 2,5 m. Cette longueur de câble est suffisante pour 
permettre de placer la boîte noire (convertisseur 12-24 V CC vers 5 V CC) à un endroit NON exposé 
directement à la pluie c.-à-d. sous le siège, le carénage ou dans le bloc optique.

Avant de commencer, coupez le moteur et veillez à ce que la moto soit stable.

En cas de doutes, veuillez contacter avant tout un technicien automobile pour commencer 
l'installation.
Étape 1 : Déployez le cordon à câbler de la BikeCam à la batterie.

          1.1    En commençant par le connecteur de la BikeCam, faites passer les câbles vers la 
                  batterie. Une fois l'installation terminée, veillez à réserver une longueur suffisante de 
                  câble pour brancher ou ajuster la BikeCam.

          1.2   Rangez tout câble en excès au moyen de serre-câble et fixez le câble à un endroit 
                  convenable pour éviter les chocs.

Image donnée à titre d'illustration uniquement.

INSTALLATION (SUITE)
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INSTALLATION (SUITE)

Étape 2 : Branchez le cordon à câbler à la batterie.

          2.1    Branchez la borne en anneau positive (rouge) au pôle positif (+) de la batterie.
          
          2.2    Branchez la borne en anneau négative (noir) au pôle négatif (-) de la batterie ou au 
                  châssis de la moto pour mettre à la terre le cordon à câbler.

Avertissements :
-  Protégez-vous des électrocutions :
  Lorsque vous branchez le cordon à câbler à la batterie, utilisez un tournevis ou une clé de serrage
  avec une poignée isolée.
  Saisissez tout câble branché à la batterie uniquement par ses zones isolées.
-  Danger d'explosion :
  Veillez à ce que le câble de connexion de borne positive n'entre pas en contact avec une conduite 
  de carburant (par ex. tuyau d'essence).
-  Danger de brûlures chimiques :
  Protégez vos yeux et votre peau contre les brûlures chimiques causées par l'acide de la batterie
  (acide sulfurique) à la suite d'un contact avec la batterie.
  Portez des lunettes, des vêtements et des gants résistant aux acides.
  Si vos yeux ou votre peau devaient entrer en contact avec de l'acide sulfurique, rincez 
  abondamment la partie concernée du corps à l'eau courante et consultez immédiatement un 
  médecin !
-  Le non-respect de ces consignes et de ces instructions de sécurité peut endommager le produit 
  ou le véhicule, qui ne seront pas couverts par la garantie du fabricant.
-  Ne contournez pas le fusible par câble de 2 A.
-  Fixez le cordon à câbler loin des sources de chaleur excessives, par ex. le moteur et l'échappement.
-  Utiliser des pièces ou du matériel d'installation non fournies pourra annuler la garantie du produit.
-  Le non-respect des instructions de branchement du produit pourra entraîner le déchargement de la 
  batterie du véhicule.
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Fixation
La BikeCam est livrée avec une barre de fixation conçue pour permettre une installation rapide et 
simple du produit sans recourir à des outils ou des connaissances techniques.

La BikeCam dispose d'une douille filetée (type UNC 1/4 pouces) dans l'embase qui permet de la 
fixer à une grande variété de supports RAM professionnels ou de caméra, rapidement disponibles.

Barre de fixation :
La barre de fixation s'installe rapidement et facilement, suivez simplement les instructions données 
ci-dessous.

   A)    Desserrez la bride de fixation en U, positionnez le support sur un élément de taille approprié 
          et resserrez les vis papillon.

   B)    Ouvrez avec précaution le clip à ressort à 90 degrés et placez la BikeCam sur le support en 
          veillant à ce qu'elle soit entièrement engagée.
          Faites revenir en place le clip à 90 degrés (jusqu'à la butée) en vérifiant que la BikeCam est 
          solidement attachée au support.

   C)    Desserrez l'anneau de blocage afin d'ajuster la position finale de la BikeCam, puis resserrez-le 
          pour bloquer la position.

B

A

C

INSTALLATION (SUITE)
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Système de fixation avancée RAM  :
Si vous utilisez la BikeCam sur une motocyclette, il est recommandé d'utiliser un système de fixation 
RAM professionnel. Le système est immédiatement disponible à l'achat, saisissez simplement le 
numéro de référence de pièce dans le moteur de recherche.

L'embase de la BikeCam est dotée d'une douille filetée pour fixer le raccord RAM (numéro de 
référence : B-366U).

Suivez les instructions fournies avec les raccords RAM pour terminer l'installation et obtenir les 
meilleurs résultats.

Le système de fixation RAM recommandé est composé de trois pièces, comme illustré ci-dessous.

Remarques :
-  Si vous utilisez le raccord RAM (numéro de référence : B-366U) ci-dessus, veuillez prévoir une 
  clé hexagonale de 1/8 pouces pour réduire le filetage en saillie à une longueur minimale, afin 
  d'éviter d'endommager l'embase de la caméra.
-  Pour garantir une fixation solide entre la BikeCam et le raccord sphérique RAM (numéro de 
  référence : B-366U), une « rondelle en étoile » adaptée sera nécessaire. Cette opération 
  permettra d'éviter le relâchement du raccord en raison de vibrations.

PN: B-231ZU

PN: B-366U

PN: B-201A

®

INSTALLATION (SUITE)
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5. Utilisation de la BikeCam
Veuillez lire les instructions ci-après pour connaître le fonctionnement de base de votre BikeCam.

           Touche Marche / Arrêt
           Appuyez et maintenez enfoncée la touche pendant 2 secondes pour allumer et éteindre la 
           BikeCam.

           Touche REC / OK
           Appuyez sur cette touche pour démarrer ou interrompre un enregistrement.

           Menu
           Appuyez sur cette touche pour accéder au menu Vidéo. Appuyez deux fois pour ouvrer le 
           menu des réglages généraux.

           Voyant LED de batterie
           Indique que la BikeCam est en cours de charge.

           Voyant LED d'alimentation
           Indique que la BikeCam est alimentée, clignote en cours d'enregistrement.

           Indicateur d'enregistrement
           Apparaît dans le coin supérieur gauche de l'écran, lorsque la BikeCam est en cours 
           d'enregistrement.

INSTALLATION (SUITE)
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Les informations données ci-dessous expliquent les différents éléments affichés sur l'écran lorsque
votre BikeCam est en mode vidéo. Certains éléments ne s'afficheront qu'au moment de la sélection 
d'une fonction dans le menu Vidéo, comme décrit ci-dessous.

  1.    Temps écoulé : affiche le temps écoulé.
  2.    WDR : reste à l'écran en permanence car la BikeCam utilise la technologie WDR.
  3.    Enregistrement en cours : apparaît à l'écran et clignote en rouge lorsqu'un enregistrement est 
        en cours.
  4.    Mode : indique que la BikeCam est en mode vidéo.
  5.    Résolution : affiche la résolution actuelle.
  6.    Durée vidéo : affiche la durée de chaque enregistrement (minutes).
  7.    Exposition : affiche le niveau d'exposition.
  8.    Microphone : indique si l'enregistrement audio est activé ou désactivé.
  9.    Alimentation : affiche la source d'alimentation utilisée (externe ou batterie).
10.    GPS : l'icône clignotera alors que la BikeCam recherche les satellites. Une fois qu'un signal 
        stable est reçu, l'icône cesse de clignoter et reste affichée à l'écran.
11.    Balance des blancs : affiche le réglage de la balance des blancs.
12.    Vitesse HUD et icône de la boussole : s'affiche à l'écran lorsque la fonction est activée.
13.    Heure : heure actuelle.
14.    Date : date actuelle.
15.    Durée d'enregistrement : affiche la longueur de l'enregistrement actuel.
16.    Carte mémoire : indique la présence d'une carte mémoire.
17.    Fichier protégé : s'affiche à l'écran lorsqu'un fichier vidéo a été protégé par activation de 
        l'accéléromètre interne ou en appuyant sur le bouton « Protection de fichier ».

Consultez la page suivante pour obtenir plus de détails sur les options disponibles en mode vidéo.

MODE VIDÉO
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MODE VIDÉO (SUITE)
  
Menu des paramètres vidéo
Accédez au menu des réglages vidéo en appuyant sur la touche MENU en mode vidéo. Utilisez les 
touches HAUT et BAS pour naviguer dans le menu et appuyez sur OK pour entrer dans l'écran des 
options.

Sélectionnez l'option souhaitée et appuyez sur OK pour confirmer. Appuyez de nouveau sur la touche
MENU pour revenir en mode vidéo.

Remarque :
-  Les menus ne sont pas accessibles pendant l'enregistrement. Arrêtez d'abord l'enregistrement pour
  accéder au menu.

   1.   Résolution
         Sélectionnez la résolution d'enregistrement, cela permet d'augmenter ou de diminuer la qualité 
         de la vidéo enregistrée.
         Paramètre par défaut : 1080P

   2.    Exposition
         Pour sélectionner l'exposition, utiliser pour ajuster le niveau d'exposition en fonction de la 
         luminosité.
         Paramètre par défaut : 0

   3.    Balance des Blancs
         Permet d'ajuster la balance des blancs en fonction de la lumière.
         Paramètre par défaut : Auto

   4.    Enregistrement audio
         Pour démarrer/arrêter l'enregistrement audio.
         Paramètre par défaut : Active

   5.    Horodatage
         Pour activer/désactiver l'affichage de la date et de l'heure sur les fichiers enregistrés.
         Paramètre par défaut : Active

   6.    Vitesse Stamp
         Pour activer/désactiver l'affichage de la vitesse sur les fichiers enregistrés.
         Paramètre par défaut : Active

   7.    NEXTBASE Stamp
         Pour activer/désactiver l'affichage de la mention NEXTBASE sur les fichiers enregistrés.
         Paramètre par défaut : Active

   8.    Enregistrement Continu
         Sélectionnez la durée d'enregistrement de chaque fichier vidéo. La BikeCam remplira la carte
         SD, puis écrasera les fichiers les plus anciens (sauf ceux protégés) et recommencera au début.
         Paramètre par défaut : 3 Mins

   9.    G Sensor
         Pour arrêter ou régler la sensibilité de l'accéléromètre, le capteur détecte les forces 
         d'accélération et permet de protéger automatiquement l'enregistrement en cours en cas de
         collision.
         Paramètre par défaut : Medium
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MODE VIDÉO (SUITE)
  
Suite du menu des paramètres vidéo.

10.     GPS Track
Pour activer/désactiver l'affichage des coordonnées GPS et de la vitesse sur les fichiers          
enregistrés. Lors du visionnement d'un enregistrement à l'aide du logiciel « Driving Recorder          
Player », les coordonnées GPS, les informations de vitesse et l'emplacement sur la carte          
restent disponibles.         
Paramètre par défaut : Active         

11.     Boussole GPS
Lorsque cette fonction est activée, l'écran affiche la vitesse actuelle et une boussole après la          
période de temps choisie, appuyez sur n'importe quelle touche pour revenir à l'affichage normal.          
Cette fonction n'est disponible que lorsque la connexion GPS est établie.         
Paramètre par défaut : Desactive         

12.     Unités de Vitesse
Pour sélectionner l'affichage des vitesses en km/h ou en mi/h.         
Paramètre par défaut : MPH         

13.     Time Lapsé
Activez la fonction de Temps écoulé, les images seront alors enregistrées à une vitesse          
inférieure au temps réel.         
Lors de la relecture, l'heure semble accélérée.         
Paramètre par défaut : Desactive         

14.     Voiture Numéro
Saisissez le numéro d'immatriculation de votre moto, il sera ainsi affichée sur le fichier vidéo.         

Les réglages par défaut ont été sélectionnés avec soin pour vous permettre d'utiliser la BikeCam sans 
avoir à modifier les réglages.

Remarque :
-  Dans le menu SETUP, accessible en appuyant deux fois sur la touche MENU, l'option 
  « Regi. Defaut » vous permettra de restaurer la BikeCam aux réglages d'usine par défaut 
  au besoin.
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Les informations données ci-dessous expliquent les différents éléments affichés sur l'écran lorsque 
votre BikeCam est en mode photo. Certains éléments ne s'afficheront qu'au moment de la sélection 
d'une fonction dans le menu Photo, comme décrit ci-dessous.

   1.    Carte mémoire : indique la présence d'une carte mémoire.
   2.    Qualité : affiche la qualité de l'image actuelle.
   3.    WDR : reste à l'écran en permanence car la BikeCam utilise la technologie WDR.
   4.    Mode : indique que la BikeCam est en mode photo.
   5.    Résolution : affiche la résolution actuelle.
   6.    Minuteur : affiché à l'écran quand le retardateur est sélectionné à partir des options du mode 
         de capture.
   7.    Exposition : affiche le niveau d'exposition.
   8.    ISO : affiche le réglage ISO actuel.
   9.    Alimentation : affiche la source d'alimentation utilisée (externe ou batterie).
 10.    Balance des blancs : affiche le réglage de la balance des blancs.

Consultez la page suivante pour obtenir plus de détails sur les options disponibles en mode Photo.
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MODE PHOTO (SUITE)
  
Menu des paramètres photo
Accédez au menu des réglages photo en appuyant sur la touche MENU en mode photo. Utilisez les 
touches HAUT et BAS pour naviguer dans le menu et appuyez sur OK pour entrer dans l'écran des 
options.

Sélectionnez l'option souhaitée et appuyez sur OK pour confirmer. Appuyez de nouveau sur la touche 
MENU pour revenir en mode photo.

   1.    Taille de l'image
         Sélectionnez une taille d'image. La photo sera plus grande ou plus petite.
         Paramètre par défaut : 8M

   2.    Couleur
         Réglez les effets de couleur de la photo.
         Paramètre par défaut : Normal

   3.    Mode Capture
         Activer/désactiver la fonction retardateur. Lorsque cette fonction est activée, la BikeCam 
         prendra une photo dans la période de temps sélectionnée après un appui sur la touche OK.
         Paramètre par défaut : Simple

   4.    Balance des Blancs
         Permet d'ajuster la balance des blancs en fonction de la lumière.
         Paramètre par défaut : Auto

   5.    ISO
         Pour régler les paramètres ISO, plus la luminosité est grande, plus la sensibilité ISO requise 
         est basse.
         Paramètre par défaut : Auto

   6.    Exposition
         Pour sélectionner l'exposition, utiliser pour ajuster le niveau d'exposition en fonction de la 
         luminosité.
         Paramètre par défaut : 0

   7.    Horodatage
         Désactivez l'affichage de l'horodatage pour la prise de photo. Il est possible de limiter 
         l'horodatage à la date uniquement.
         Paramètre par défaut : Date/Heure

   8.    Qualité
         Augmentez ou diminuez la qualité de la photo.
         Paramètre par défaut : Moyen

Les réglages par défaut ont été sélectionnés avec soin pour vous permettre d'utiliser la BikeCam 
sans avoir à modifier les réglages.

Remarque :
-  Dans le menu SETUP, accessible en appuyant deux fois sur la touche MENU, l'option 
  « Regi. Defaut » vous permettra de restaurer la BikeCam aux réglages d'usine par défaut 
  besoin.
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Les informations données ci-dessous expliquent les différents éléments affichés sur l'écran lorsque 
votre BikeCam est en mode lecture.

Lecture des vidéos

   1.    Vidéo : indique que la BikeCam est en train de jouer une vidéo.
   2.    Fichier protégé : indique que le fichier vidéo est protégé.
   3.    Numéro de fichier : indique le numéro du fichier actuel.
   4.    Résolution : affiche la résolution avec laquelle la vidéo actuelle a été enregistrée.
   5.    Date : affiche la date de l'enregistrement.
   6.    Time : affiche l'heure de début de l'enregistrement du fichier actuel.
   7.    Alimentation : affiche la source d'alimentation utilisée (externe ou batterie).
   8.    Contrôles de lecture : utilisez les touches de la BikeCam comme décrit ci-dessous :

                    Appuyez sur le bouton OK pour démarrer/mettre en pause la lecture.

                    Appuyer sur la touche MODE pour arrêter la lecture.

                    Utilisez le bouton HAUT pour sélectionner le fichier précédent et pour revenir 
                    en arrière durant la lecture.

                    Utilisez le bouton BAS pour sélectionner le fichier suivant et pour avancer 
                    rapidement durant la lecture.

Il est recommandé d'utiliser le logiciel de lecture suivant sur PC, nécessaire sous Windows, quand 
une connexion Internet n'est pas disponible : VLC Media Player (téléchargement gratuit à partir 
de  www.videolan.org/vlc)

Consultez la page suivante pour obtenir plus de détails sur les options disponibles en mode Lecture.
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Les informations données ci-dessous expliquent les différents éléments affichés sur l'écran lorsque 
votre BikeCam est en mode lecture.

Lecture des photos

   1.    Photo : indique que la BikeCam est en train d'afficher une photo.
   2.    Fichier protégé : indique que le fichier de photo est protégé.
   3.    Numéro de fichier : indique le numéro du fichier actuel.
   4.    Résolution : affiche la résolution avec laquelle la photo actuelle a été enregistrée.
   5.    Date : affiche la date de prise de photo.
   6.    Heure : affiche l'heure de prise de photo.
   7.    Alimentation : affiche la source d'alimentation utilisée (externe ou batterie).

Menu d'options de lecture
Le menu d'options est accessible en appuyant sur le bouton MENU en mode Lecture. Utilisez les 
touches HAUT et BAS pour sélectionner une option et appuyez sur OK pour accéder au sous-menu.

Sélectionnez l'option souhaitée et appuyez sur OK pour confirmer. Appuyez de nouveau sur la 
touche MENU pour revenir en mode lecture.

   1.    Supprimer des fichiers
         Permet d'effacer le fichier actuel ou tous les fichiers.

   2.    Protéger des fichiers
         Permet de verrouiller ou de déverrouiller le fichier actuel ou tous les fichiers.

   3.    Diaporama
         Permet de démarrer un diaporama des images stockées sur la carte SD. Appuyez sur le 
         bouton MENU pour quitter le diaporama.

MODE LECTURE (SUITE)
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MENU DE PARAMÈTRES GÉNÉRAUX
  
Accédez au menu des réglages généraux en appuyant deux fois sur la touche MENU. Utilisez les 
touches HAUT et BAS pour naviguer dans le menu et appuyez sur OK pour entrer dans l'écran des 
options.

Sélectionnez l'option souhaitée et appuyez sur OK pour confirmer. Appuyez de nouveau sur la touche 
MENU pour revenir en mode de démarrage d'origine.

   1.   Wi-Fi
         La fonction Wi-Fi vous permet de visualiser les vidéos alors que vous enregistrez, effectuez des 
         réglages, contrôlez des fonctions de base (enregistrement, lecture, pause, etc.) et de lire les 
         vidéos directement sur votre téléphone intelligent ou tablette.
         Paramètre par défaut : Off

         Voir la page 27 pour les instructions.

   2.    Format
         Pour formater la carte SD insérée dans l'appareil, tous les fichiers contenus seront détruits.
         Une bonne habitude pour garantir le plein potentiel de votre carte SD est d'effectuer cette 
         opération tous les quinze jours.

   3.    Langues
         Choisissez la langue souhaitée parmi les options suivantes :
         English, Français, Español, Nederlands, Norsk, Suomi, Svenska, Dansk
         Paramètre par défaut : English

   4.    Date/Heure
         Réglez la date et l'heure si nécessaire à l'aide du bouton OK pour basculer entre les champs, 
         utilisez les boutons UP et DOWN pour définir des variables.

         Remarque :
         -  L'heure sera automatiquement synchronisée dès qu'un signal d'un satellite GPS est reçu. 
           Par conséquent, rappelez-vous de la régler selon le lieu où vous vous trouvez ou la date de 
           passage à l'heure d'été, comme décrit ci-dessous.

   5.    Zone Horaire Monde
         La date et l'heure sont automatiquement réglées depuis le signal satellite, mais peuvent être 
         ajustées en fonction de votre fuseau horaire (pays) et lors du passage à l'heure d'hiver ou à 
         l'heure d'été.
         Paramètre par défaut : GMT

   6.    LED Lumière
         Allumez la torche LED en cas de besoin.

   7.    Bip Sonore
         Activer/désactiver les bips sonores. Lorsque le bip est désactivé, le signal sonore indiquant 
         que la batterie est presque déchargé sera également désactivé.
         Paramètre par défaut : Active

   8.    Économiseur d'écran
         Pour activer la fonction d'économiseur d'écran, l'écran sera éteint après une période d'inactivité.
         Appuyez sur n'importe quel bouton pour réallumer l'écran.
         Paramètre par défaut : Desactive

   9.    Version
         Affiche le numéro de version du logiciel de votre appareil.
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MENU DE PARAMÈTRES GÉNÉRAUX (SUITE)

Suite de la page précédente.

   10.  Regi. Défaut
         Réinitialise l'appareil aux paramètres par défaut.

   11.  Arrêt Auto Desactive
         Ajustez la durée de la fonction d'arrêt automatique qui permet de poursuivre l'enregistrement 
         en cas de coupure de l'alimentation dans le véhicule.
         Paramètre par défaut : 10 Seconds

Les réglages par défaut ont été sélectionnés avec soin pour vous permettre d'utiliser la BikeCam sans 
avoir à modifier les réglages.
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APPLICATION FINALCAM (Wi-Fi) POUR ANDROID

La fonction Wi-Fi vous permet d'utiliser votre téléphone intelligent pour visualiser des vidéos, régler 
des paramètres de la BikeCam, contrôler des fonctions de base (enregistrement, lecture, pause, etc.) 
et de lire des vidéos directement sur votre téléphone intelligent ou tablette.

L'application FinalCam est disponible en téléchargement gratuit à partir du magasin d'application
« Google Play » pour les téléphones intelligents Android.

Installation de l'application sur un téléphone intelligent Android :
Ouvrez « Google Play » sur votre téléphone intelligent Android et recherchez l'application 
« FinalCam », appuyez sur « Install », puis sur « Accept ».

Une fois l'installation terminée, l'icône de l'application FinalCam sera disponible sur l'écran d'accueil 
de votre téléphone.
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APPLICATION FINALCAM (Wi-Fi) POUR ANDROID (SUITE)

Activer la fonction Wi-Fi de la BikeCam
Pour activer la fonction Wi-Fi de la BikeCam, accédez au menu des réglages généraux (appuyez 
deux fois sur le menu), sélectionnez « Wi-Fi », puis appuyez sur OK. L'option « On » sera en 
surbrillance, appuyez sur le bouton OK pour confirmer.

La fenêtre de menu se fermera et la fenêtre « AP Mode » (mode point d'accès) s'ouvrira, comme 
illustré ci-dessous.

Cette écran vous donnera le nom du SSID de la BikeCam (nom du réseau) « RIDE******* » et le 
mot de passe « 12345678 ».

Remarque :
-  Le nom du réseau et le mot de passe peuvent être modifiés à l'aide de l'application FinalCam. Voir
la page 32 pour les détails.

La BikeCam sera à présent visible comme un réseau Wi-Fi par votre téléphone en tant que
« RIDE****** ».

Pour quitter le mode Wi-Fi et reprendre le fonctionnement normal de la BikeCam, utilisez 
simplement la touche vers le bas de la BikeCam pour sélectionner « Wi-Fi_OFF », puis appuyez 
sur OK.
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Connecter votre téléphone à la BikeCam
Pour connecter votre téléphone à la BikeCam, ouvrez le menu des connexions Wi-Fi sur votre
téléphone. La BikeCam apparaîtra dans la liste des réseaux Wi-Fi en tant que « RIDE******* ».

Appuyez sur « RIDE****** » et, quand vous y êtes invité, saisissez le mot de passe « 12345678 ». 
Une fois la connexion établie avec succès, la fenêtre « Wi-Fi Connected » apparaîtra sur l'écran de 
la BikeCam, comme illustré ci-dessous.
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Utilisation de l'application FinalCam
Ouvrez l'application en appuyant sur l'icône FinalCam sur votre téléphone. À la première utilisation de
l'application, l'écran « Please click '+' to add camera » apparaîtra pour vous permettre d'ajouter une 
caméra. Voir l'illustration ci-dessous.

Appuyez sur le bouton « + », sélectionnez « RIDE****** » dans la liste des réseaux disponibles, 
comme illustré ci-dessous.

Saisissez le mot de passe « 12345678 », puis appuyez sur « Add ». L'écran de la vidéo en temps 
réel s'affichera. Appuyez sur la touche de retour de votre téléphone intelligent pour accéder à l'écran 
d'accueil FinalCam, comme illustré à la page suivante.
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Les points ci-dessous décrivent les différentes informations, fonctions et caractéristiques accessibles 
depuis l'écran l'accueil FinalCam.

   1.    Nom de la caméra

   2.    Accéder à la caméra
         Appuyez ici pour contrôler la BikeCam.

   3.    Supprimer la caméra
         Appuyez ici pour supprimer la BikeCam de l'application FinalCam.

   4.    Enregistrements
         Appuyez ici pour afficher les fichiers vidéo actuellement stockés sur la carte mémoire de la 
         BikeCam. Pour lire un enregistrement sur votre téléphone, vous devrez télécharger le fichier 
         vidéo de la BikeCam. Pour cela, appuyez simplement sur la fenêtre de l'aperçu. Le 
         téléchargement sur votre téléphone intelligent démarrera immédiatement.
         Plusieurs fichiers peuvent aussi être téléchargés. Cochez les fichiers à télécharger, puis 
         appuyez sur l'icône de téléchargement dans le coin inférieur gauche de l'écran. Cependant, 
         le transfert n'est pas recommandé car il pourrait durer.
         
         Remarque :
         -  Le téléchargement des fichiers vers l'application FinalCam supprimera les fichiers de la 
           BikeCam. Par conséquent, ils pourront être visionnés directement sur votre téléphone 
           intelligent par la suite.
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Suite de la page précédente.

   5.    Réglages de la caméra :
         Nom de la caméra (SSID)
         Modifiez le SSID de la valeur par défaut « RIDE******* », puis appuyez sur l'icône 
         d'enregistrement.

         Mot de passe
         Modifiez le mot de passe de la valeur par défaut « 12345678 », puis appuyez sur l'icône 
         d'enregistrement.

         Remarque :
         -  La modification du SSID et du mot de passe déconnectera la BikeCam de votre téléphone. 
           Reconnectez-vous simplement en utilisant les nouveaux détails.
         -  L'utilisation de l'option « Factory Reset » pour restaurer les réglages par défaut de la 
           BikeCam ne réinitialisera PAS le SSID ou le mot de passe.

         Enregistrement automatique
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam gère le mode d'enregistrement.

         Qualité vidéo
         Réglez les paramètres de qualité vidéo utilisés par la BikeCam.

         Formater
         Formatez la carte de mémoire insérée dans la BikeCam. Tous les contenus seront supprimés.

         Réglages avancés
         Sensibilité de l'accéléromètre (capteur G) :
         Cette fonction n'est pas disponible car les réglages de l'accéléromètre sont ajustés dans le 
         menu vidéo RIDE.

         Mode TV :
         Cette fonction n'est pas disponible car la sortie audio-vidéo n'existe pas sur le modèle RIDE.

         Intervalle de fichier d'enregistrement :
         Cette fonction n'est pas disponible car la longueur des fichiers enregistrés est ajustée dans le 
         menu vidéo RIDE.

         Restauration des réglages d'usine
         Réinitialise l'appareil aux paramètres par défaut.

         Information sur la caméra
         Affiche la version logicielle de la BikeCam.
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Suite de la page précédente.

   6.    Réglages FinalCam
         Gestion du stockage
         Gère la capacité de stockage des fichiers téléchargés de la BikeCam vers l'application 
         FinalCam.

         Langue
         Sélectionnez une langue pour l'application FinalCam.

         À propos
         Version de l'application FinalCam, avec une option pour vérifier la disponibilité d'une mise 
         à jour.

   7.    Écran d'accueil FinalCam
         Appuyez ici pour revenir à l'écran d'accueil à partir des réglages FinalCam ou des écrans 
         de téléchargement.

   8.    Images
         Les fichiers téléchargés de la BikeCam sont visibles ici.

         Voir la page 36 pour des informations sur la lecture des enregistrements vidéo.
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Opérations de base
Appuyez sur le bouton « Open camera » sur l'écran d'accueil pour commencer à utiliser la BikeCam.

Veuillez consulter le guide ci-dessous sur les fonctions et les caractéristiques disponibles lors de 
l'utilisation de l'application FinalCam.

Remarque :
-  Appuyez sur l'écran de l'aperçu en temps réel pour afficher le menu de sélection comme illustré 
  ci-dessous.

   1.    Résolution FinalCam
         Réglez la résolution d'affichage de l'application FinalCam.

   2.    Résolution de l'image
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam gère la résolution des images fixes.

   3.    WDR
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam utilise en permanence la technologie WDR
         pour optimiser la qualité des images des fichiers enregistrés.

   4.    Longueur d'enregistrement
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam gère la longueur d'enregistrement des 
         fichiers vidéo.

   5.    Anti-secousses
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam utilise en permanence la technologie 
         anti-secousses pour optimiser la qualité des images des fichiers enregistrés.

   6.    Bouton de retour/aperçu
         Appuyez ici pour revenir à l'écran/menu précédent.

   7.    Dossier de téléchargement
         Appuyez ici pour ouvrir le dossier de téléchargement pour visualiser les images ou les 
         enregistrements téléchargés.
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Suite de la page précédente.

   8.    Liste des fichiers
         Appuyez ici pour ouvrir la liste des fichiers des images ou des enregistrements stockés sur
         la carte mémoire de la BikeCam et qui ont été déjà téléchargés sur votre téléphone.

   9.    Réglages de la caméra
         Appuyez ici pour ouvrir le menu des réglages de la caméra (décrit précédemment).

   10.  Volume
         Réglez le niveau de volume de votre téléphone.

   11.  Microphone
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam gère les réglages et l'activation/désact-
         ivation du microphone.

   12.  Enregistrer
         Appuyez ici pour démarrer/arrêter l'enregistrement.

   13.  Prendre une photo
         Appuyez ici pour prendre une photo. Le fichier d'image sera enregistré sur la BikeCam et 
         téléchargé immédiatement sur votre téléphone intelligent.

   14.  Luminosité
         Réglez la luminosité de l'écran de votre téléphone.
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Lecture des fichiers vidéo
Dès qu'un enregistrement est téléchargé de la BikeCam sur votre téléphone, l'application FinalCam 
vous permettra de le lire.

   1.    Nom du fichier
         Le nom du fichier de l'enregistrement s'affiche.

   2.    Bouton de retour
         Appuyez ici pour revenir à l'écran/menu précédent.

   3.    Favoris
         Appuyez ici pour déplacer le fichier courant dans le dossier « Favourites » du répertoire de la 
         liste des fichiers.

   4.    Répéter
         Appuyez ici pour faire défiler les options de répétition.

   5.    Effacer
         Appuyez ici pour supprimer le fichier actuel.

   6.    Volume
         Réglez le niveau de volume de votre téléphone.

   7.    Lecture/Pause
         Appuyez ici pour démarrer/mettre en pause la lecture.

   8.    Luminosité
         Réglez la luminosité de l'écran de votre téléphone.

Remarques :
-  Une fois connecté à la BikeCam, votre dispositif mobile n'aura plus d'accès à Internet.
-  Si votre BikeCam ne répond plus (par ex. aucune réponse des boutons ou des fonctions) alors 
  que vous utilisez l'application FinalCam, veuillez utiliser le bouton RESET à l'arrière de la BikeCam
  pour la redémarrer.
-  Seule une BikeCam peut se connecter à l'application en même temps.
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APPLICATION FINALCAM (Wi-Fi) POUR iOS

La fonction Wi-Fi vous permet d'utiliser votre téléphone intelligent pour visualiser des vidéos, régler 
des paramètres de la BikeCam, contrôler des fonctions de base (enregistrement, lecture, pause, etc.) 
et de lire des vidéos directement sur votre téléphone intelligent.

L'application FinalCam est disponible en téléchargement gratuit à partir du magasin d'application
« App Store » pour les téléphones intelligents Apple.

Installation de l'application sur un téléphone intelligent iOS :
Ouvrez « App Store » sur votre téléphone intelligent iOS et recherchez l'application « FinalCam », 
puis appuyez sur « Get » pour l'installer.

Une fois l'installation terminée, l'icône de l'application FinalCam sera disponible sur l'écran d'accueil 
de votre téléphone.
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Activer la fonction Wi-Fi de la BikeCam
Pour activer la fonction Wi-Fi de la BikeCam, accédez au menu des réglages généraux, sélectionnez 
« WI-Fi », puis appuyez sur OK. L'option « On » sera en surbrillance, appuyez sur le bouton OK pour 
confirmer.

La fenêtre de menu se fermera et la fenêtre « AP Mode » s'ouvrira, comme illustré ci-dessous.

Cette écran vous donnera le nom du SSID de la BikeCam (nom du réseau) « RIDE******* » et le mot 
de passe « 12345678 ».

Remarque :
-  Le nom du réseau et le mot de passe peuvent être modifiés à l'aide de l'application FinalCam. Voir la 
  page 42 pour les détails.

La BikeCam sera à présent visible comme un réseau Wi-Fi par votre téléphone en tant que 
« RIDE****** ».

Pour quitter le mode Wi-Fi et reprendre le fonctionnement normal de la BikeCam, utilisez simplement 
la touche vers le bas de la BikeCam pour sélectionner « Wi-Fi_OFF », puis appuyez sur OK.
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Connecter votre téléphone à la BikeCam
Pour connecter votre téléphone à la BikeCam, ouvrez le menu des connexions Wi-Fi sur votre 
téléphone. La BikeCam apparaîtra dans la liste des réseaux Wi-Fi en tant que « RIDE******* ».

Appuyez sur « RIDE****** » et, quand vous y êtes invité, saisissez le mot de passe « 12345678 ». 
Une fois connecté, la fenêtre « WiFi Connected » s'affichera sur l'écran de la BikeCam, comme 
illustré ci-dessous.
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Utilisation de l'application FinalCam
Ouvrez l'application en appuyant sur l'icône FinalCam sur votre téléphone. À la première utilisation de 
l'application, l'écran « Please add a camera » apparaîtra pour vous permettre d'ajouter une caméra. 
Voir l'illustration ci-dessous.

Appuyez sur le bouton « + », les écrans « Camera is connecting... », puis « Add device successful » 
s'afficheront, comme illustré ci-dessous.

Saisissez le mot de passe « 12345678 », puis appuyez sur « Add » et l'écran de la vidéo en temps 
réel s'affichera. Appuyez sur la touche de retour de votre téléphone intelligent pour accéder à l'écran 
d'accueil FinalCam, comme illustré à la page suivante.
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Les points ci-dessous décrivent les différentes informations, fonctions et caractéristiques accessibles
depuis l'écran l'accueil FinalCam.

   1.    Nom de la caméra

   2.    Accéder à la caméra
         Appuyez ici pour contrôler la BikeCam.

   3.    Supprimer la caméra
         Appuyez ici pour supprimer la BikeCam de l'application FinalCam.

   4.    Enregistrements
         Appuyez ici pour afficher les fichiers vidéo actuellement stockés sur la carte mémoire de la 
         BikeCam. Pour lire un enregistrement sur votre téléphone, vous devrez télécharger le fichier 
         vidéo de la BikeCam. Pour cela, appuyez simplement sur la fenêtre de l'aperçu. Le 
         téléchargement sur votre téléphone intelligent démarrera immédiatement.

         Plusieurs fichiers peuvent aussi être téléchargés. Cochez les fichiers à télécharger, puis 
         appuyez sur l'icône de téléchargement dans le coin inférieur gauche de l'écran. Cependant, le
         transfert n'est pas recommandé car il pourrait durer.

         Remarque :
         -  Le téléchargement des fichiers vers l'application FinalCam supprimera les fichiers de la 
           BikeCam. Par conséquent, ils pourront être visionnés directement sur votre téléphone 
           intelligent par la suite.
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Suite de la page précédente.

   5.    Réglages de la caméra :
         Nom de la caméra (SSID)
         Modifiez le SSID de la valeur par défaut « RIDE******* ».

         Mot de passe
         Modifiez le mot de passe de la valeur par défaut « 12345678 ».

         Remarque :
         -  La modification du SSID et du mot de passe déconnectera la BikeCam de votre téléphone.
           Reconnectez-vous simplement en utilisant les nouveaux détails.
         -  L'utilisation de l'option « Default Settings » pour restaurer les réglages par défaut de la 
           BikeCam ne réinitialisera PAS le SSID ou le mot de passe.

         Enregistrement automatique
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam gère le mode d'enregistrement.

         Qualité vidéo
         Réglez les paramètres de qualité vidéo utilisés par la BikeCam.

         Formater
         matez la carte de mémoire insérée dans la BikeCam. Tous les contenus seront supprimés.

         Réglages avancés
         Sensibilité de l'accéléromètre (capteur G) :
         Cette fonction n'est pas disponible car les réglages de l'accéléromètre sont ajustés dans le 
         menu vidéo RIDE.

         Intervalle de fichier d'enregistrement :
         Cette fonction n'est pas disponible car la longueur des fichiers enregistrés est ajustée dans le 
         menu vidéo RIDE.

         Remarque :
         Les fonctions « Off » et « 10 Minute » listées dans les réglages de l'application FinalCam ne 
         sont pas disponibles à la sélection.

         Restauration des réglages d'usine
         Réinitialise l'appareil aux paramètres par défaut.

         Information sur la caméra
         Affiche la version logicielle de la BikeCam.
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Suite de la page précédente.

   6.    Réglages FinalCam
         Gestion du stockage
         Gère la capacité de stockage des fichiers téléchargés de la BikeCam vers l'application 
         FinalCam.

         Général
         Activez/désactivez l'option « Save to Album ». En cas d'activation, les images téléchargées 
         de la BikeCam seront enregistrées dans le dossier FinalCam et également dans l'album 
         « Camera Roll».

         Langue
         Sélectionnez une langue pour l'application FinalCam.

         À propos
         Version de l'application FinalCam, avec une option pour vérifier la disponibilité d'une mise à 
         jour.

   7.    Écran d'accueil FinalCam
         Appuyez ici pour revenir à l'écran d'accueil à partir des réglages FinalCam ou des écrans de 
         téléchargement.

   8.    Images
         Les fichiers téléchargés de la BikeCam sont visibles ici.

         Voir la page 46 pour des informations sur la lecture des enregistrements vidéo.
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Opérations de base
Appuyez sur le bouton « Open camera » sur l'écran d'accueil pour commencer à utiliser la BikeCam.

Veuillez consulter le guide ci-dessous sur les fonctions et les caractéristiques disponibles lors de 
l'utilisation de l'application FinalCam.

Remarque :
- Appuyez sur l'écran de l'aperçu en temps réel pour afficher le menu de sélection comme illustré 
ci-dessous.

   1.    Résolution FinalCam
         Réglez la résolution d'affichage de l'application FinalCam.

         Remarque :
         -  Les options disponibles dépendent du réglage de la résolution d'enregistrement de la 
           BikeCam elle-même.

   2.    Résolution de l'image
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam gère la résolution des images fixes.

   3.    WDR
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam utilise en permanence la technologie WDR 
         pour optimiser la qualité des images des fichiers enregistrés.

   4.    Longueur d'enregistrement
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam gère la longueur d'enregistrement des 
         fichiers vidéo.

   5.    Anti-secousses
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam utilise en permanence la technologie 
         anti-secousses pour optimiser la qualité des images des fichiers enregistrés.

   6.    Bouton de retour/aperçu
         Appuyez ici pour revenir à l'écran/menu précédent.
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Suite de la page précédente.

   7.    Dossier de téléchargement
         Appuyez ici pour ouvrir le dossier de téléchargement pour visualiser les images ou les 
         enregistrements téléchargés.

   8.    Liste des fichiers
         Appuyez ici pour ouvrir la liste des fichiers des images ou des enregistrements stockés sur la 
         carte mémoire et déjà téléchargés sur votre téléphone.

   9.    Réglages de la caméra
         Appuyez ici pour ouvrir le menu des réglages de caméra (décrit précédemment).

   10.  Volume
         Réglez le niveau de volume de votre téléphone.

   11.  Microphone
         Cette fonction n'est pas disponible car la BikeCam gère les réglages et l'activation/désactivation 
         du microphone.

   12.  Enregistrer
         Appuyez ici pour démarrer/arrêter l'enregistrement.

   13.  Prendre une photo
         Appuyez ici pour prendre une photo. Le fichier d'image sera enregistré sur la BikeCam et 
         téléchargé immédiatement sur votre téléphone intelligent.

   14.  Luminosité
         Réglez la luminosité de l'écran de votre téléphone.
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Lecture des fichiers vidéo
Dès qu'un enregistrement est téléchargé de la BikeCam sur votre téléphone, l'application FinalCam 
vous permettra de le lire.

   1.    Bouton de retour
         Appuyez ici pour revenir à l'écran/menu précédent.

   2.    Favoris
         Appuyez ici pour télécharger le fichier courant dans le dossier « Favourites » du répertoire de 
         la liste des fichiers.

   3.    Répéter
         Appuyez ici pour faire défiler les options de répétition.

   4.    Effacer
         Appuyez ici pour supprimer le fichier actuel.

   5.    Volume
         Réglez le niveau de volume de votre téléphone.

   6.    Suivant
         Appuyez ici pour passer à l'enregistrement suivant.

   7.    Lecture/Pause
         Appuyez ici pour démarrer/mettre en pause la lecture.

   8.    Précédent
         Appuyez ici pour passer à l'enregistrement précédent.

   9.    Luminosité
         Réglez la luminosité de l'écran de votre téléphone.

Remarques :
-  Une fois connecté à la BikeCam, votre dispositif mobile n'aura plus d'accès à Internet.
-  Si votre BikeCam ne répond plus (par ex. aucune réponse des boutons ou des fonctions) alors 
  que vous utilisez l'application FinalCam, veuillez utiliser le bouton RESET à l'arrière de la BikeCam 
  pour la redémarrer.
-  Seule une BikeCam peut se connecter à l'application en même temps.
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Utilisez le câble USB fourni pour connecter la BikeCam à votre ordinateur de sorte qu'elle alimente la 
caméra avec les deux fonctions disponibles, comme décrit ci-dessous.

Utiliser les touches vers le haut et vers le bas pour sélectionner la fonction souhaitée, puis appuyer
sur OK pour confirmer la sélection.

-  Stockage de masse
-  Caméra PC

Utilisation de la BikeCam avec un ordinateur sous Windows :

Stockage de masse
Lorsque l'option de stockage de masse est sélectionnée, l'écran de la BikeCam affichera le message 
« Stockage de masse », puis servira de lecteur de carte SD pour votre ordinateur.
Un lecteur supplémentaire apparaîtra, par exemple « Removable Disk (D:) » et vous serez en 
mesure de visualiser/gérer les fichiers stockés sur la carte microSD de la BikeCam, depuis votre 
ordinateur.

Caméra PC
Lorsque l'option de caméra PC est sélectionnée, l'écran de la BikeCam affichera le message 
« Caméra PC », puis servira de webcam (sans audio) pour votre ordinateur.
Démarrez l'application que vous lancez normalement sur votre ordinateur pour utiliser la webcam 
(par ex. Skype), puis sélectionnez la BikeCam identifiée en tant que « CARDV ».

Remarque :
-  Éteignez la BikeCam avant de la débrancher de votre ordinateur.

Utilisation de la BikeCam avec un ordinateur Mac :

Stockage de masse
Lorsque cette option est sélectionnée, la BikeCam sert de lecteur de carte pour votre ordinateur 
MAC. L'icône de disque USB externe « NEXTBASE » apparaîtra sur votre ordinateur MAC et vous 
serez en mesure de visualiser/gérer les fichiers stockés sur la carte MicroSD de la BikeCam, depuis 
votre ordinateur Mac.
Éjectez le disque comme vous le feriez normalement avant de débrancher le câble ou d'éteindre 
la BikeCam.

Caméra PC
Lorsque cette option est sélectionnée, la BikeCam sert de webcam (sans audio) pour votre 
ordinateur MAC. Démarrez l'application que vous lancez normalement sur votre ordinateur pour 
utiliser la webcam (par ex. Skype), puis sélectionnez la BikeCam identifiée en tant que « CARDV ».

Remarque :
-  Lorsque les modes de stockage de masse ou de caméra PC sont actifs, l'écran de la BikeCam 
  reste noir.
-  Lorsque vous utilisez les fonctions de caméra PC ou de stockage de masse, éteignez la BikeCam 
  avant de débrancher le câble USB de votre ordinateur MAC.

STOCKAGE DE MASSE ET CAMÉRA PC
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Cette section vous guidera dans l'installation du logiciel « Driving Recorder Player », conçu pour 
permettre l'affichage des fichiers enregistrés ainsi que le visionnage des données GPS/données de 
l'itinéraire (emplacement et vitesse) et les informations du capteur G.

CONFIGURATION MINIMALE REQUISE :
Système d'exploitation : Windows XP, Vista, Windows 7, Windows 8
Processeur (CPU) : Pentium III 500 MHz ou Celeron à 800 MHz
Mémoire : 1GB RAM
Stockage : 100Mb d'espace libre sur le disque dur interne
Lecteur de CD-ROM : Chargeur plateau/fente
Moniteur/Affichage : 1280 x 1024

« Driving Recorder Player » pour Windows :

Insérer le disque du logiciel « Driving Recorder Player » dans le lecteur de CD, naviguer et afficher
le contenu du disque :

-  Manuel d'instruction NBDVR-RIDE

-  Logiciel « NBDVR-RIDE Driving Recorder Player » pour Windows

-  Logiciel « NBDVR-RIDE Driving Recorder Player » pour Mac

Remarque :
Le manuel d'utilisation, le guide d'installation et les fichiers d'installation sont tous téléchargeables 
sur le site web de Nextbase : www.nextbase.co.uk, si nécessaire.

Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation, n'hésitez pas à appeler notre équipe de
soutien technique (Anglophone) au +44 (0) 2920 866 429, les lignes sont ouvertes durant les

heures normales de bureau : 09h00-17h30.
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INSTALLATION :
Ouvrir le dossier « NBDVR402G Driving Recorder Player for Windows » puis ouvrir le fichier avec la 
version requise basé sur l'unité de vitesse souhaitée (MPH ou KMH).

Démarrer le « setup.exe », pour certains systèmes d'exploitation un avertissement de sécurité peut 
apparaître, cliquer sur « RUN » pour continuer.

Pour installer ce logiciel d'application, « Microsoft.NET Framework 4.0 Client » doit être installé sur 
votre PC. S'il n'est pas déjà installé, une fenêtre s'ouvrira, vous invitant à confirmer l'installation 
automatique depuis Microsoft, comme illustré ci-dessous.
Le logiciel « Driving Recorder Player » pourra alors être installé correctement.

Appuyer sur « Install » pour continuer, le processus d'installation peut prendre un certain temps. Après
l'installation de « Microsoft.NET Framework 4.0 Client », il vous faudra peut-être redémarrer votre PC 
pour continuer l'installation du logiciel « Driving Player Recorder ».

Une fois l'installation de Microsoft.NET Framework, l'installation, de « Driving Recorder Player » 
pourra commencer.
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Si « Microsoft.NET Framework 4.0 Client » est déjà installé, la fenêtre « Welcome to the InstallShield.. » 
s'ouvrira comme illustré ci-dessous.

Appuyer sur « Next » pour continuer, la fenêtre « License Agreement » s'ouvrira comme illustré 
ci-dessous.

Cocher le couton « Accept » et appuyer sur « Next » pour continuer.
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La fenêtre « Destination Folder » s'ouvrira comme illustré ci-dessous.

Choisir un dossier de destination si vous ne souhaitez pas que les fichiers soient enregistrés dans le
dossier par défaut dans votre répertoire des fichiers de programmes.

Appuyer sur « Next » pour continuer, la fenêtre, « Ready to Install the Program » s'ouvrira comme 
illustré ci-dessous.

Cliquer sur « Install » pour commencer l'installation.
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La fenêtre « Installing Driving Recorder Player » s'ouvrira. Pendant l'installation, une fenêtre de statut
s'affichera à l'écran, affichant la progression de l'installation, comme illustré ci-dessous.

Une fois l'installation complétée, une fenêtre « InstallShield Wizard Completed » s'ouvrira, comme 
illustré ci-dessous

L'installation est maintenant terminée, cliquer sur « Finish » pour fermer la fenêtre de l'InstallShield Wizard.
L'icône du logiciel « Driving Recorder Player » sera maintenant visible sur votre bureau.

Remarque :
- Avec certains systèmes d'exploitation, des étapes supplémentaires/différentes seront peut-être  
  nécessaires.
- Certains logiciels anti-virus peuvent considérer l'installation de ce logiciel comme une menace, ceci  
  est normal et ne constitue pas un problème. Veuillez éteindre le logiciel anti-virus, ou choisir 
  d'autoriser l'installation à continuer.
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Bouton
« ADD »

UTILISATION DU « DRIVING RECORDER PLAYER » :
Connecter l'iN-CAR CAM au PC à l'aide du câble USB fourni et sélectionner Stockage de masse en 
appuyant sur « OK » sur votre iN-CAR CAM.
Il est également possible de retirer la carte micro SD de l'iN-CAR CAM et en utilisant un adaptateur 
micro SD compatible, de l'insérer directement dans le lecteur de carte du PC.

Fermer tous les messages automatiques et/ou les lecteurs multimédias qui pourraient s'ouvrir 
automatiquement lorsque les fichiers vidéo ou photo stockés sur une carte mémoire sont détectés. 
Ouvrir le logiciel « Driving Recorder Player » en utilisant le raccourci sur le bureau.

Pour ajouter des fichiers à lire avec le « Driving Recorder Player » cliquer sur le bouton «  » + ADD
dans le coin inférieur droit de la fenêtre principale de « Driving Recorder Player », une nouvelle fenêtre 
s'ouvrira pour vous permettre de localiser les fichiers vidéos requis. Voir l'image ci-dessous.

Une fois le dossier requis localisé et sélectionné, par exemple :
Disque amovible (F :) - DCIM - 10141114, mettre en surbrillance les enregistrements vidéo requis et 
cliquer sur « Open » pour ajouter les fichiers sélectionnés à la liste des fichiers du 
« Driving Recorder Player ».

Le même principe s'applique que le DVR ait été connecté via le câble USB (voir page 19, Stockage de 
masse), ou que la carte mémoire ait été placée directement dans le lecteur de carte du PC.
La seule différence est que la carte mémoire sera affichée comme : SD (D :) dans la liste des répertoires.

Lecture :
Cliquer sur un fichier dans la fenêtre de liste des fichiers pour lancer la lecture, pendant la lecture 
utiliser les commandes du lecteur pour : mettre en pause/lire, effectuer une avance rapide ou un retour, 
selon vos besoins.

Remarque :
-  La lecture via le câble USB peut être gênée par des sauts/des gels de l'écran en raison du taux de 
  transfert des données. Il est recommandé de visionner les fichiers directement à partir du lecteur de 
  carte du PC, si votre PC ne comporte pas de lecteur de carte, veuillez copier les fichiers de 
l'iN-CAR CAM sur votre PC avant de les visionner.  

- Les premiers systèmes d'exploitation Windows peuvent nécessiter l'installation d'un logiciel de codec  
  vidéo pour permettre la lecture des vidéos.
Veuillez vous rendre sur http://www.nextbase.co.uk pour télécharger « PC Codec Pack (version PC) »,  

  les instructions d'installation sont contenues dans le fichier téléchargé.
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FONCTIONS & COMMANDES
L'illustration ci-dessous explique les différentes informations affichées sur « Driving Recorder Player » 
lorsque le logiciel est utilisé sous Windows.

1.   Paramètres du lecteur
Fichier : Parcourir les fichiers, modifier les paramètres d'unités de vitesse et de langue.      
Affichage : Ouvrir/fermer la fenêtre de carte.      
Aide : Informations sur la version du lecteur.      

2.    Fenêtre de lecture du fichier vidéo sélectionné
Visionner la vidéo actuellement sélectionnée, double-cliquer sur le haut de la fenêtre pour passer       

      en mode plein écran.

3.    Date/Heure /Modèle /Immatriculation du véhicule/Vitesse/Coordonnées GPS
Données sauvegardées sur le fichier enregistré, ce contenu varie en fonction des paramètres de       

      l'iN-CAR CAM et de la disponibilité des signaux GPS pendant l'enregistrement.

4.    Volume
Ajuster le volume.      

5.    Boutons de contrôle de la lecture de vidéos
Lecture/pause, avance rapide et retour sur le fichier actuel, cette fonction n'est pas disponible       

      avec Windows XP.

6.    Affichage de la vitesse
Affiche la vitesse actuelle.      

7.    Affichage de la force G
Affiche la direction de la force G sur le véhicule.      

8.    Données du capteur G
Affiche les données enregistrées par le capteur G à travers les trois axes.      
X = droite/gauche, Y = haut/bas et Z = accélération & décélération.      

X:  -0.03
Y:  -1.06
Z:  0.16-
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9.    Statistiques de trajet
Affiche la vitesse maximum, la vitesse moyenne et la distance totale parcourue pendant le trajet.      

10. Commandes du « Driving Recorder Player »

Capture d'écran, crée une image fixe pour chaque trame de l'image vue dans la fenêtre             
de lecture.            

Ouvrir le dossier capture d'écran.            

Parcourir pour trouver des fichiers stockés sur votre ordinateur.            

Ouvrir la fenêtre de configuration, ajuster la langue et l'unité de vitesse.            

Ouvrir/fermer la fenêtre de carte.            

11.  Ajouter/retirer des fichiers
Utilisé pour ajouter ou retirer les vidéos sélectionnées de la liste des fichiers.      

12.  Liste des fichiers
Affiche les vidéos actuellement  dans la liste des fichiers.      placées

13.  Afficher tous les fichiers ou les fichiers protégés
Permet de sélectionner l'affichage de tous les fichiers ou seulement des fichiers protégés.      

14.  Coordonnées GPS
Affiche les coordonnées GPS actuelles, disponible uniquement si les fichiers vidéo ont été       
enregistrés lorsqu'une connexion satellite était établie.      

15.  Carte
Affiche l'itinéraire parcouru sur la carte, disponible uniquement si les fichiers vidéo ont été       
enregistrés lorsqu'une connexion satellite était établie.      

16.  Boussole
Affiche la direction actuelle, disponible uniquement si les fichiers vidéo ont été enregistrés       
lorsqu'une connexion satellite était établie.      

Remarque :
- « Driving recorder player » ne s'ouvre lorsqu'une connexion Internet est disponible, en raison de la
  fonction Google Map avec Windows, si vous souhaitez afficher les fichiers enregistrés veuillez les
  ouvrir avec un autre programme de lecture vidéo, par exemple QuickTime ou VLC.
- Les fonctions et l'utilisation de « Driving Recorder Player » peuvent varier en fonction du système
  d'exploitation de votre PC.
- Les données GPS ne s'afficheront que si un signal GPS était reçu au moment de l'enregistrement.
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Cette section vous guidera dans l'installation du logiciel « Driving Recorder Player », conçu pour 
permettre l'affichage des fichiers enregistrés ainsi que le visionnage des données GPS/données de
l'itinéraire (emplacement et vitesse) et les informations du capteur G.

CONFIGURATION MINIMALE REQUISE :
OS X 10.3 ou supérieur

« Driving Recorder Player » pour Mac :

Insérer le disque du logiciel « Driving Recorder Player » dans le lecteur de CD, naviguer et afficher le 
contenu du disque :

-  Manuel d'instruction NBDVR-RIDE

-  Logiciel « NBDVR-RIDE Driving Recorder Player » pour Windows

-  Logiciel « NBDVR-RIDE Driving Recorder Player » pour Mac

Remarque :
Le manuel d'utilisation, le guide d'installation et les fichiers d'installation sont tous téléchargeables 
sur le site web de Nextbase : www.nextbase.co.uk, si nécessaire.

Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation, n'hésitez pas à appeler notre équipe de
soutien technique (Anglophone) au +44 (0) 2920 866 429, les lignes sont ouvertes durant les

heures normales de bureau : 09h00-17h30.
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INSTALLATION
Ouvrir le dossier NBDVR402G Driving Recorder Player for Mac' pui  ouvrir le dossier contenant la s
version requise basé sur l'unité de vitesse souhaitée (MPH ou KMH).

Exécuter le fichier .dmg « Driving Recorder Player MAC », le volume « Driving Recorder Player » sera 
placé sur votre bureau, comme illustré ci-dessous.

Il est également possible de télécharger le logiciel « Driving Recorder Player » requis sur le site web 
de Nextbase. Une fois le fichier téléchargé, ouvrir le dossier « Downloads » de votre Mac. Le logiciel 

itest enregistré dans un dossier compressé (.zip), des applications de décompression gratu es sont 
facilement disponibles, par exemple « The Unarchiver » disponible sur le Mac Appstore. Une fois le 
dossier .zip décompressé, le dossier complet apparaîtra dans votre dossier de téléchargement. Ouvrir 
le fichier et exécuter le fichier .dmg « Driving Recorder Player for MAC ».

Ouvrir le volume sur votre bureau soit par un double -clic ou un clic droit, sélectionner ouvrir et faire de 
nouveau un clic droit. La fenêtre du volume s'ouvrira comme illustré ci-dessous.

Faire glisser « Driving Recorder Player » dans le dossier applications, un signal sonore confirmera 
l'installation de l'application.
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Le volume de « Driving Recorder Player » peut maintenant être éjecté, faire un clic droit, sélectionner
« Eject 'Driving Recorder Player' » et faire de nouveau un clic droit. Voir l'illustration ci-dessous.

« Driving Recorder Player » peut également être trouvé dans la liste des applications, comme
illustré ci-dessous.

À ce stade, il est également possible de faire glisser une copie de l'application sur votre bureau, 
elle pourra alors être utilisée comme un raccourci de bureau ou placée sur votre barre dynamique.
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UTILISATION DU « DRIVING RECORDER PLAYER » :
Connecter l'iN-CAR CAM à votre Mac à l'aide du câble USB fourni et sélectionner Stockage de mass 
en appuyant sur « OK » sur votre iN-CAR CAM.
Il est également possible de retirer la carte micro SD de l'iN-CAR CAM et en utilisant un adaptateur 
micro SD compatible, de l'insérer directement dans le lecteur de carte du MAC.

Fermer tous les messages automatiques et/ou les lecteurs multimédias qui pourraient s'ouvrir 
automatiquement lorsque les fichiers vidéo ou photo stockés sur une carte mémoire sont détectés. 
Ouvrir le logiciel « Driving Recorder Player » en utilisant le raccourci sur le bureau.

Pour ajouter des fichiers à lire avec le « Driving Recorder Player » cliquer sur le bouton «  » + ADD
dans le coin inférieur droit de la fenêtre principale de « Driving Recorder Player », une nouvelle fenêtre 
s'ouvrira pour vous permettre de localiser les fichiers vidéos requis. Voir l'image ci-dessous.

Une fois le dossier requis localisé et sélectionné, par exemple :
VOLUME1 - DCIM - 10130102, mettre en surbrillance les enregistrements vidéo requis et cliquer sur 
« Open » pour ajouter les fichiers sélectionnés à la liste des fichiers du « Driving Recorder Player ».
Le même principe s'applique que le DVR ait été connecté via le câble USB (voir page 19, Stockage de 
masse), ou que la carte mémoire ait été placée directement dans le lecteur de carte du Mac (avec un 
adaptateur Micro SD compatible).

Lecture :
Cliquer sur un fichier dans la fenêtre de liste des fichiers pour lancer la lecture, pendant la lecture 
utiliser les commandes du lecteur pour : mettre en pause/lire, effectuer une avance rapide ou un retour, 
selon vos besoins.

Remarque :
- La lecture via le câble USB peut être gênée par des sauts/des gels de l'écran en raison du taux de  
  transfert des données. Il est recommandé de visionner les fichiers directement à partir du lecteur de 
  carte du Mac, si votre Mac ne comporte pas de lecteur de carte, veuillez copier les fichiers de 
l'iN-CAR CAM sur votre Mac avant de les visionner.  

Bouton
« ADD »
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FONCTIONS & COMMANDES
L'illustration ci-dessous explique les différentes informations affichées sur « Driving Recorder Player » 
lorsque le logiciel est utilisé avec un Mac.

1.   Fenêtre de lecture du fichier vidéo sélectionné
      Affiche la vidéo actuellement sélectionnée.

2.    Date/Heure/Modèle /Immatriculation du véhicule/Vitesse/Coordonnées GPS
      Données sauvegardées sur le fichier enregistré, ce contenu varie en fonction des paramètres de 
      l'iN-CAR CAM et de la disponibilité des signaux GPS pendant l'enregistrement.

3.    Volume
      Ajuster le volume.

4.    Boutons de contrôle de la lecture de vidéos
      Lecture/pause, avance rapide et retour sur le fichier actuel.

5.    Affichage de la vitesse
      Affiche la vitesse actuelle.

6.    Affichage de la force G
      Affiche la direction de la force G sur le véhicule.

7.    Données du capteur G
      Affiche les données enregistrées par le capteur G à travers les trois axes.
      X = droite/gauche, Y = haut/bas et Z = accélération & décélération.
8.    Informations
      Affiche les informations du fichier actuel.

9.    Ajouter/retirer des fichiers
      Parcourir pour trouver des fichiers stockés sur votre ordinateur, ajouter ou retirer les vidéos 
      sélectionnées de la liste des fichiers.
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10. Liste des fichiers
      Affiche les vidéos actuellement placées dans la liste des fichiers.

11.  Capture d'écran

             Capture d'écran, crée une image fixe pour chaque trame de l'image vue dans la fenêtre 
             de lecture.

             Ouvrir le fichier de capture d'écran pour voir les images.

12.  Coordonnées GPS
      Affiche les coordonnées GPS actuelles, disponible uniquement si les fichiers vidéo ont été 
      enregistrés lorsqu'une connexion satellite était établie.

13.  Carte
      Affiche l'itinéraire parcouru sur la carte, disponible uniquement si les fichiers vidéo ont été 
      enregistrés lorsqu'une connexion satellite était établie.

14.  Boussole
      Affiche la direction actuelle, disponible uniquement si les fichiers vidéo ont été enregistrés
      lorsqu'une connexion satellite était établie.

Remarque :
-  « Driving recorder player » n'affichera une carte dynamique que si une connexion internet est 
  disponible.
-  Les fonctions et l'utilisation de « Driving Recorder Player »peuvent varier en fonction du système 
  d'exploitation de votre PC.
-  Les données GPS ne s'afficheront que si un signal GPS était reçu au moment de l'enregistrement.
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L'image de la vidéo est floue.

Je ne parviens pas à insérer 
la carte Micro SD.

Je ne parviens pas à retirer 
la carte micro SD.

Je n'arrive pas à lire les 
fichiers vidéo.

La lecture d'un fichier vidéo 
est saccadée.

La lecture avec 
« Driver Recorder Player » 
est saccadée.

Le son n'est pas synchronisé 
avec la vidéo pendant la 
lecture.

Il n'y a pas de son dans la 
vidéo.

Les photographies sont 
floues.

Je ne peux enregistrer que 
quelques minutes de vidéo 
sur ma carte Micro SD.

La fonction « Stockage de 
masse » ou celle de caméra 
PC ne fonctionne pas.

Retirez le cache de protection de l'objectif, nettoyez l'objectif et 
l'écran de déviation du vent !

La carte Micro SD est petite et doit être manipulée avec 
délicatesse. Alignez la carte avec le schéma sur l'appareil et 
insérez la carte jusqu'à ce que vous sentiez une légère résistance 
du ressort. Vous devez maintenant pousser la carte, en utilisant 
votre ongle, jusqu'à ce que vous entendiez et sentiez un petit 
clic. Arrêtez d'appuyer et la carte restera dans l'appareil. Utilisez 
le bord d'une petite pièce de monnaie si vous avez des difficultés.

Une fois que la carte a été installée, vous devez pousser la carte 
à nouveau, légèrement vers l'intérieur, en utilisant votre ongle, 
jusqu'à ce que vous entendiez et sentiez un petit clic.
Utilisez le bord d'une petite pièce de monnaie si vous avez des 
difficultés.
Arrêtez d'appuyer et la carte sera éjectée suffisamment pour que 
vous puissiez la saisir.

Les fichiers vidéo de la BikeCam sont au format MOV et peuvent 
ne pas être compatibles avec votre ordinateur si un logiciel de 
lecture adéquat n'est pas installé.
Installez le logiciel « Driver Recorder Player » fourni, ainsi que les 
codecs supplémentaires nécessaires.

Retirez la carte SD et reformatez pour supprimer les fichiers non 
contigus.
Afin d'obtenir une qualité d'enregistrement optimale, utilisez une 
carte SD de marque, de type classe 10 (30 MB/s) et de la taille 
recommandée (de 8 à 32 GB). Le logiciel de lecture recommandé 
est le logiciel fourni : « Driver Recorder Player Playback ».
L'ordinateur peut ne pas prendre en charge la lecture. Réessayez 
avec un autre ordinateur.
Copiez les fichiers vidéo sur le PC/Mac avant de les lire.
Il n'est pas recommander d'utiliser la BikeCam comme lecteur de 
carte via le câble USB pour des raisons de lecture.

Les codecs sur votre PC peuvent ne pas être compatibles ou ne 
pas être à jour.
Téléchargez les codecs les plus récents à partir de : 
www.nextbase.co.uk

Les codecs sur votre PC peuvent ne pas être compatibles ou ne 
pas être à jour.
Téléchargez les codecs les plus récents à partir de : 
www.nextbase.co.uk

Assurez-vous que le paramètre « Record Audio » sur le menu 
Vidéo est activé.
Remarque : L'audio sera silencieux sur la BikeCam.

L'appareil doit être stable lors de la prise de photo. Veuillez noter 
que les photos sont prises environ 1 seconde après le déclic de 
l'obturateur.

Réduisez la longueur vidéo.
Augmentez la taille de la carte Micro SD. 32 Go maximum.
Formatez la carte SD sur la BikeCam.

Les fonctions de stockage de masse et de caméra PC sont 
disponibles aussi bien sous Windows que sous Mac. Il est peut
-être nécessaire de redémarrer le PC pour permettre au pilote 
requis de se charger correctement. Débranchez et rebranchez 
la BikeCam.
Contactez NEXTBASE pour obtenir le pilote requis.
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Ma BikeCam s'éteint 
automatiquement au bout 
d'un certain temps.

L'application « Driving 
Recorder Player » ne s'ouvre 
pas.

La BikeCam ne s'allume pas, 
mais fonctionne sur mon 
ordinateur.

La carte mémoire SD de ma 
BikeCam ne peut pas être lue.

Je ne peux pas supprimer les 
fichiers de la BikeCam.

Après quelques minutes, 
l'écran de ma BikeCam 
s'éteint.

Le message « Erreur Carte
Formater Carte SD» s'affiche.

La BikeCam ne détecte pas 
de satellite.

La batterie ne dure que 
30 secondes.

La batterie ne dure que 
6 minutes.

Le message « Erreur carte 
SD » est affiché sur l'écran.

Rien ne se produit lorsque 
j'appuie sur la touche MENU.

Télécharger les fichiers depuis 
www.nextbase.co.uk en 
utilisant Google Chrome fait 
apparaître un message 
« Logiciel malveillant ».

Soit la batterie est épuisée, soit la BikeCam n'est pas alimentée
et le délai d'arrêt automatique (dans le menu des réglages
généraux) s'est écoulé.

Pour les systèmes d'exploitation Windows, le lecteur nécessite 
une connexion Internet. Si elle n'est pas disponible, veuillez lire
les fichiers en utilisant un logiciel de lecture de remplacement 
tel que QuickTime ou VLC.

Le cordon pour allume-cigare ou à câbler ne fonctionne pas. 
Examinez le fusible dans la prise d'alimentation de voiture ou le 
cordon à câbler.
Replacement du fusible = type 2 A 20 mm. Si le fusible a sauté, 
inspectez le câble d'alimentation du véhicule pour rechercher des 
dommages qui pourraient avoir fait sauter le fusible.

Utilisez une carte SD d'une marque de bonne qualité, d'une taille 
entre 4 Go et 32 Go et formatez la carte dans le menu 
« DE PARAMÈTRES GÉNÉRAUX » de la BikeCam.

Vérifiez si les fichiers sont « protégés », si oui, suivez les
instructions pour ôter la protection.

L'économiseur d'écran est activé. Si nécessaire, désactivez-le.
Le paramètre par défaut est désactivé.

La carte SD a déjà été formatée sur un autre appareil et la taille 
de cluster n'est pas compatible. Il vous suffit d'utiliser l'option 
«  DE PARAMÈTRES GÉNÉRAUX » pour reformater la carte 
SD depuis la BikeCam.

Après la mise sous tension et une fois que l'appareil est fixé sur le 
support avec une vue dégagée sur le ciel, il peut lui falloir jusqu'à 
10 minutes pour trouver les trois satellites requis afin d'obtenir 
un signal stable. La réception peut également être affectée par 
les conditions atmosphériques et la proximité de bâtiments / 
arbres obscurcissant le ciel.

Veuillez brancher le cordon à câbler, le cordon pour prise allume-
cigare ou le câble USB à un ordinateur pour alimenter votre 
BikeCam.
La charge durera environ 8 heures et la fin de la charge sera 
indiquée par le voyant LED bleu qui s'éteint.

C'est normal, la batterie est conçue pour permettre à la fonction 
« Arrêt Auto Desactive » de fonctionner en cas de coupure de 
l'alimentation dans le véhicule. Elle n'est pas conçue comme une 
source d'énergie alternative pour remplacer les cordons pour prise 
allume-cigare ou à câbler.

La carte SD est devenue inutilisable par la BikeCam.
Déplacez les fichiers utiles sur votre ordinateur, puis réalisez un 
« format » de la carte SD depuis le menu des RÉGLAGES de 
la BikeCam.

Cela est normal durant les enregistrements. Veuillez arrêter 
l'enregistrement avant d'appuyer sur la touche MENU.

Cela n'est pas un problème, il vous suffit de vous rendre dans les 
paramètres de Google Chrome et de désactiver temporairement la 
protection contre les logiciels malveillants, le temps de télécharger 
et d'installer le logiciel.
Réactivez la protection de Google Chrome après avoir terminé 
l'installation.
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La date et l'heure sur ma 
BikeCam ne passent pas à 
l'heure d'été.

Application Wi-Fi

Application Wi-Fi

L'écran LCD de la BikeCam 
présente de la condensation 
à l'intérieur.
 

Correct. La BikeCam récupèrera l'heure (GMT) du signal satellite. 
Réglez le pays du fuseau horaire et l'heure d'été dans le menu 
des réglages généraux.

Il est impossible de connecter 2 dispositifs à la BikeCam pour 
revoir les vidéos.
C'est correct et normal.
Le second dispositif sera déconnecté automatiquement.

J'ai modifié le SSID et le mot de passe de ma BikeCam, puis je 
les ai perdus. Comment puis-je les réinitialiser ?
Ce n'est pas nécessaire, lorsque que vous activez la fonction 
Wi-Fi de la BikeCam, les nouveaux SSID et mot de passe 
s'afficheront sur l'écran.

Ce n'est pas un problème grave. C'est le résultat de la chaleur 
émise par la BikeCam et de l'air froid à l'extérieur, spécialement 
tout en conduisant par vent glacé.
Gardez la BikeCam en intérieur toute la nuit avec le logement de 
carte SD sans cache dans un environnement sec et vous réduirez
l'humidité à l'intérieur de la BikeCam.
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